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SECRETARY-GENERAL’S PEACEBUILDING FUND

MODELE DE RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS: Mali
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL Semestriel
date DE RAPPORT: 15 novembre 2019
	Titre du projet: Projet de renforcement de la résilience sécuritaire et de la prévention des conflits intercommunautaires pour la cohésion sociale et la paix dans les Régions de Mopti et Ségou 
Numéro Projet / MPTF Gateway: PBF/IRF-218

	Modalité de financement PBF:


IRF 

PRF
	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire: 


	Liste de toutes les agences récipiendaires des fonds PBF (en commençant par l’agence chef de file), avec le type d’organisation (ONU, ONG etc):
ONU Femmes, PNUD, OHCHR
Liste d’autres partenaires de mise en œuvre (gouvernementaux ou non-gouvernementaux):
MINUSMA, Ministère de la Réconciliation Nationale, Ministère de la Promotion de la Femme de l’Enfant et de la Famille, Ministère de la Jeunesse et de la Construction citoyenne, ODI Sahel, CARD, CNPV 

	Date de début du projet
: Janvier 2018
Durée du projet en mois :
 18
 

	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 Initiative de promotion du genre

 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional



	Budget PBF total approuvé* (par agence récipiendaire): 

ONU Femmes : $ 1 250 273
PNUD : $ 1 249 733
OHCHR : $ 590 640

Total: $ 3090646
      *Le budget total approuve et le transfert de la deuxième tranche, ou toute tranche subséquente sont conditionnelles, et sujettes à l’approbation de PBSO, et a la disponibilité des fonds dans le compte de PBF

Combien de tranches ont déjà été perçues par le projet: 2 tranches

	Préparation du rapport:

Rapport préparé par: SEKOU TRAORE
Rapport approuvé par: Wanalher AG Alwaly
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport: 
Commentaire du Secrétariat PBF sur le rapport: 
Est-ce que le projet a déjà participé dans un exercice d’évaluation ? Si oui, lequel et veillez attacher le rapport: NON


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

PARTIE 1: PROGRES DES RESULTATS DU PROJET
1.1 Progrès global du projet actuellement

Expliquer brièvement l'état global de mise en oeuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préliminaires / préparatoires ont été achevées (limite de 1500 caractères): 
L’état de mise en œuvre de ce projet dénote que d'importantes activités ont été réalisées tant au niveau national, régional que local. Une analyse des conflits existants a permis de faire l’état des lieux dans les deux zones d’intervention et a été facilité par la présence des 65 volontaires communautaires. Le lancement du projet au niveau local a permis aux acteurs de s’approprier de l’idée du projet et ils ont bénéficié de renforcement des capacités sur l’Accord de la Paix et la réconciliation nationale et la R1325. Ceci a facilité aussi la mise en place de 13 mécanismes et 13 laboratoires pour la paix et la cohésion sociale. Les différentes rencontres entre les FDS et les populations ont permis d’asseoir une confiance et de promouvoir un dialogue entre les deux parties qui n’ont qu’un seul objectif la paix, la cohésion sociale et la sécurité. Un environnement favorable a été créé par l’existence des mécanismes communautaires et la réalisation des initiatives conjointes pour la paix et la cohésion sociale à travers leurs identifications communes ainsi que la prise en compte des besoins spécifiques des hommes, des femmes, des jeunes filles et des jeunes garçons. Ce qui a aussi favorisé la reconnaissance des rôles des femmes dans la recherche de la paix, la cohésion sociale.  Leur implication dans le processus sécuritaire et leur présence dans les comités locaux de sécurité ont aussi permis l’atteinte des résultats du projet.         
  

Compte tenu de la situation / besoins de transition politique / de consolidation de la paix / situation actuelle / récente dans le pays, le projet a-t-il été / est-il toujours pertinent et bien placé pour traiter les facteurs de conflit / sources potentielles de tensions? Veuillez illustrer concrètement. Si le projet est toujours en cours, des ajustements sont-ils nécessaires? (Limite de 1500 caractères)
Les conflits intercommunautaires ont considérablement diminués au régard de l'apaisement constatée, des données des rapports periodiques d'activités ainsi que des temoignages des responsables communautaires et administratifs dans les 13 communes d’intervention à la suite des différentes actions menées avec l'appui du projet. La réalisation de 52 initiatives communautaires inclusives de paix qui ont été sélectionnées à travers un consensus communautaire et sur la base de l’impact des retombées sur les communautés, a contribué au renforcement de ce climat de paix sociale. Des communautés qui ne se parlaient pas il y a peu, se retrouvent desormais pour travailler ensemble autour d'activités communes et populaires y compris culturelles.
A Diafarabé la traversée des animaux  était empechée depuis plus de 2 ans mais elle est desormais reactivée grace notamment aux pourparlers comunautaires avec l'appui du projet. Les communautés des villages de Fing, Kationa, Sanga Talibougou et Massamana dans la Commune rurale de Monipébougou du Cercle de Macina, autrefois en conflit travaillent ensemble désormais dans le même périmètre maraicher réalisé avec l’appui du projet. Ce projet est très pertinent pour la simple raison que les communautés ont besoin de maintenir un élan de cohesion et de réconciliation vu le contexte volatile et l'instrumentalisation dont elles sont souvent victimes. Il permet de renforcer la confiance qui commence à s’installer entre les differentes communautés.    


En quelques phrases, résumez ce qui est unique / innovant / intéressant par rapport à ce que ce projet essaie / a tenté d'accomplir ou son approche (plutôt que de lister les progrès de l'activité) (limite de 1500 caractères).

En plus des laboratoires pour la paix constitués de femmes, d’hommes, de jeunes, d’élus communaux, de leaders communautaires, religieux, traditionnels et des communicateurs 

 traditionnels et modernes, des innovations apportées ont été l’élaboration des conventions qui sont des chartes pour la paix. 13 chartes locales exprimant la volonté et l’engagement des communautés à résoudre définitivement les différends, ont été élaborées, validées et signées par les autorités administratives, les autorités communales, les leaders communautaires, les leaders religieux, les jeunes leaders, les femmes leaders et les organisations de la société civile sous la supervision et controle des chefs traditionnels, des élus communaux, des parties en conflit.    

D’autres ONG intervenant dans la région et qui ne sont pas dans les zones d’intervention ont approché les partenaires de mise en œuvre pour s’enquérir de leur mode d’intervention afin de dupliquer cette stratégie dans leurs zones d’intervention. La tenue régulière des rencontres des coordinations locales à Macina et à Tenenkou a favorisé l’adhésion des populations et la synergie d’actions entre les intervenants la collaboration et la complementarité dans la mise en œuvre des activités est exemplaire. Dans les zones Macina et Tenenkou la confiance s'est beaucoup ameliorée entre les populations et les forces armées et de sécurité. Cette relation de confiance grandissante est  tres appreciée par les autorités des cercles concernés.  

Compte tenu du moment dans le cycle de mise en œuvre du projet, veuillez évaluer les progrès globaux de ce projet vers les résultats à ce jour (faire le choix entre trois options):

 FORMDROPDOWN 

En quelques phrases, résumez les progrès / résultats majeurs de consolidation de la paix du projet (avec preuves), que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet (limite de 1500 caractères) :
 La résolution des conflits selon les communautés (maires, préfets, leaders religieux, communicateurs traditionnels) est due en partie par l'implication des femmes et des jeunes qui auparavant n'étaient point consultés. La défaillance des mécanismes modernes avait eu leur limite dans la consolidation de la paix. Les conflits qui ont été reglés par les membres des mécanismes et des laboratoires n'ont fait l'objet d'aucune rechute jusqu'à présent. Beaucoup de conflits: entre agriculteurs et éleveurs, entre groupes d'autodéfense, entre communauté peulh et bozos pour les endroits d'abreuvement entre jeunesses d'une même commune ont été gérés avec une grande satisfaction et à la surprise des anciens.  C'est grâce à l'intervention du projet que des problèmes ont été résolus et continuent de se réaliser par exemple l'organisation des festivités du 22 septembre 2019 (célébration de l’indépendance du Mali) dans le Cercle de Macina avec l'implication de tous les villages et communes avec comme thème '' la cohésion sociale''.Les différentes rencontres organisées par la société civile et le gouvernement du Mali entre les groupes d’autodéfense et les radicaux ont abouti à des apaisements et facilité la mise en œuvre des activités du projet conjoint. 
 

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel, c'est-à-dire comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet. (limite de 1500 caractères):

Les témoignages du chef de village et les maires de Saloba, de Kokry, Boky wèrè, Tenenkoun, de Dioura, Macina présents aux différentes sessions de formation ont démontré l’importance du projet dans leurs communautés et surtout l'implication des femmes qui était une pratique non prise en compte dans leur planification et même dans les interventions pour la résolution d'un conflit. Selon les représentantes des laboratoires de Tenenkou, Macina, Saloba et Dioura, l'intervention des femmes dans la résolution de conflits a été appréciée à plus d'un titre et partout où cela s'est passée. De nos jours avec les différentes sessions que le projet a fait bénéficier aux hommes et aux femmes, les hommes affirment que l'implication des femmes et des jeunes dans la résolution des conflits a été perçue comme un manque à gagner. Selon les volontaires de Karéri, la présence des groupes radicaux dans leur zone ne pose plus aucun problème, Les femmes ont augmenté leur revenu dans l'elevage de petits ruminants, la cohésion sociale renforcée entre les femmes et les jeunes filles de Monipèbougou à travers l'unité de savonnerie, la cohésion renforcée entre  les hommes, les jeunes garçons et les jeunes filles de Kolongo, Kokry à travers la réhabilation ( maison des jeunes, stade municipal). Les femmes et les jeunes filles de Tenenkou ont uagmenté leurs revenus à travers le maraichage sur un site sécurisé par le projet.Les femmes de Kokry vendent dans un espace sécurisé à cause des hangars réhabilités
Si l'évaluation de l'avancement du projet est sur la bonne voie, veuillez expliquer quels ont été les principaux défis (le cas échéant) et quelles mesures ont été prises pour y remédier (limite de 1500 caractères).

Dans nos zones d'intervention, les principaux défis restent toujours sécuritaires à cause de la proximité des zones qui de ne jours font objets de conflits entre groupes radicaux et forces armées maliennes et étrangères.  Le projet a pu relever les défis d’insécurité à cause des actions de communications, de sensibilisation, d'organsiation de missions de bons offices auprès des  groupes radicaux par l’implication des élus communaux, les leaders communautaires et religieux, des femmes et jeunes leaders qui ont utiliser des stratégies très convaincantes après leurs renforcement des capacités lors de nos sessions de formation sur la mascunilité. Des échanges entre communes pour relever les défis et sur la base des expériences des uns et des autres, les plaidoyers des populations à travers ces groupes cibles qui se sont engagés à rencontrer les groupes radicaux qui par la suite ont accepté les interventions du projet à travers les différentes initiatives qui feront des retombées sur les femmes et les enfants. Cependant des interventions sont en cours dans la Commune de Togoré Kotiya auprès d'autres groupes radicaux par les leaders communutaires, religieux, volontaires et membres des laboratoires pour une plus grande ouverture afin que des initiatives puissent être réalisées.
Si l'évaluation de l’avancement du projet est en retard, veuillez énumérer les principales raisons / défis et expliquer quel impact cela a eu / aura sur la durée ou la stratégie du projet et quelles mesures ont été prises / seront prises pour relever les défis / rectifier la progression du projet (limite de 1500 caractères): 
La recherche de la No Cost Extension a pris du retard et la mise à disposition des fonds a entrainé un retard a été constaté dans la mise en œuvre du projet. Pour relever ce défi, des dispositions ont été prises avec les partenaires de mise en œuvre tout en procédant à une nouvelle planification des activités, à l'identification des activités restantes et à l'élaboration de toute la documentation nécessaire. Aussi, des TDR de toutes les activités restantes ont été élaborés avant l'obtention de la NCE, ce qui a facilité la mise en œuvre et a permis de faire une avancée pour l'atteinte des objectifs bien que cela n'ai pas suffit pour executer l'ensemble des activités planifées en raison du contexte sur le terrain et les processus recquit par lesdites activités (formation des acteurs, selection et financement d'initiatives communautires) C'est pour ces motifs qu'une nouvelle demande d'extension sans cout est en cours de soumission pour assurer que les activités restants planifiées ainsi que l'evaluation finale du projet soient realisées.   
 

Veuillez joindre en pièce(s) séparée(s) tout document mettant en évidence ou fournissant plus de preuves de l'avancement du projet (par exemple: publications, photos, vidéos, rapports de suivi, rapports d'évaluation, etc.). Listez ci-dessous ce qui a été attaché au rapport, y compris le but et l'auditoire du document.

Pour mettre en évidence les réalisations des documents justificatifs pourront être mis à profit. il s'agit: des rapports des différents partenaires (CARD, ODI Sahel, CNPV) pour les activités de formation, trimestriels, des images, des vidéos réalisés pour la circonstance, des images des initiatives réalisées, des TDR et le rapport d'évaluation finale du projet conjoint.  
1.2 Progrès par résultat du projet

L'espace dans le modèle permet d’inclure jusqu'à quatre résultats de projet. Si votre projet a plus de résultats approuvés, contactez PBSO pour la modification du modèle.
Résultat 1:  La dynamique de construction et de consolidation de la paix est renforcée par l’amélioration des relations inter et intra-communautaires dans les Cercles de Tenenkou et Macina à travers l’accroissement de l’implication et du rôle de 2600 jeunes, femmes, leaders communautaires et religieux (dont au moins 30% de femmes).
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin, pour les rapports de novembre: janvier-novembre, pour les rapports finaux: durée totale du projet), y compris la mise en œuvre les principaux produit (sans énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. Dans la mesure du possible, fournissez des exemples spécifiques de changements que le projet a soutenus / contribué ainsi que, lorsque disponibles et pertinents, des citations des partenaires ou des bénéficiaires au sujet du projet et de leur expérience. (Limite de 3000 caractères)
 Les progrès réalisés sont : 

Produit 1.1. 

Réalisation de 2 études sur l'analyse des conflits,  identification de 65 volontaires communautaires pour la paix, mise en place de 13 mécanismes pour la paix, 13 laboratoires pour la paix ont contribué à identifier les conflits locaux et de mener des actions pour leur résolution.  

Produit 1.2.  

36 initiatives conjointes pour la paix dans 12 Communes  Macina et Tenenkou, Kokry, de Kolongo, Sana,  Saloba,  Monipèbougou, Diafarabé, Togoré Coumbé, Boky Wèrè, Monipèbougou et Diondiori pour un montant total de 180 000 000FCFA au bénéfice de 30 452 personnes (10580Hommes, 
Produit 1.3.

Mise en place de 13 CCLS dans 6 Communes de Tenenkou et 7 Communes de Macina 

Tenenkou 60 membres : 11 Femmes, 07 JH, 34 Hommes 04 JF A Macina : 105 membres : 28 Femmes, 46Hommes, 09JFemmes, 22 JHommes; 
Elaboration de 13 chartes pour la paix leur validation et vulgarisation auprès des communautés qui a vu la particiaption de 240 participants dont 136 hommes et 104 femmes. 
Résolution de 135 conflits communautaires et intercommunautaires par les membres des laboratoires et les volontaires. 
Organisation de 75 missions de bons offices et de médiation entre les communautés en conflits, entre les communautés et les groupes radicaux ont été menées.
Organsiation de 8 rencontres d'échanges entre les membres des laboratoires et les FDS à Macina et Tenenkou ont touché 1850 personnes don’t 1235 hommes et 615 femmes. 
organisation de 12 rencontres d'échanges communautaires dans 7 communes de Macina et 6 communes à Tenenkou regroupant . Ces rencontres ont contribué à la restauration  d'un climat de confiance mutuelle entre les communautés. 13 chartes ou conventions locales de paix et de reconciliation ont été élaborées et disséminées. 

Produit 1.4. 

Mise en place de 13 mécanismes fonctionnels constitués de 2711 membres (1106 hommes, 1605 femmes, dont 40% de jeunes). Les membres de ces mecanismes ont été sensibilisés sur l'Accord pour la paix et la Resolution.1325. 

Une Campagne médiatique pour la paix à travers 4 radios de proximité (Tenekou: radio Beldhore et Macina: radio rurale de Macina, de Kolongo et de Monipèbougou) en langues peulh, bamanakan, bozos. Ces 4 radios ont fait 807 diffusions sur la R1325 et l'Accord de paix ont touché 26 000 personnes dont 10000 hommes et 16 000 femmes.

Produit 1.5 : 

899 femmes ont ete formées sur la Resolution1325 et connexes  (391 à Tenenkou et 508 à Macina). 42 femmes ont ete formées en leadership et plaidoyer, 230 personnes (61 Femmes et 169 Hommes) ont été formées sur la masculinité positive . 7 ateliers sur l'Accord de la paix et la Réconciliation Nationale au Mali ont pu toucher 420 personnes dont 200 hommes et 220 femmes. 

Résultat 2:  Les risques de violations graves des droits de l’homme commises dans le cadre des opérations du FC-G5S ainsi que les autres risques pour les communautés locales sont réduits et les composantes de la Force Conjointe G5 Sahel respectent les droits de l’homme et le DIH dans leurs opérations et travaillent en confiance avec les communautés locales grâce à l’établissement d’un cadre de contrôle.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Pour les activités liées aux produits suivants : 
Produit 2.1:

-La Force Conjointe du G5 Sahel a établi les mécanismes de base d'un cadre de contrôle du respect des droits de l'homme et le DIH pour ses opérations.  

Résultat 3:       
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  


Résultat 4:       
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  


1.3 Questions transversales 
	Appropriation nationale: Comment le gouvernement national a-t-il démontré son appropriation et son engagement envers les résultats et les activités du projet? Donnez des exemples spécifiques. (Limite de 1500 caractères)
	Le Gouvernement du Mali à travers les départements en charge de la cohésion sociale et de la paix, celui de la  Promotion de la Femme, celui de la Jeunesse, et ceux  de la Sécurité et de la Défense soutiennent toujours ce projet du fait qu'il répond aux préoccupations de l'heure des régions du Centre du pays comme: les massacres ethniques, les violences intra et intercommunautaires, l'enrôlement des jeunes qui sont le socle du développement par les groupes extrémistes/terroristes, la privation des droits humains en général et ceux des droits des femmes en particulier, la méfiance entre les forces de défense et de sécurité et les communautés, et entre les communautés elles-mêmes, les attaques ciblées par les groupes radicaux, la faible présence des autorités administratives, judiciaires et les services sociaux de base.  

	Suivi: Le plan de S & E du projet est-il sur la bonne voie? Quelles sont les méthodes de suivi et les sources de données utilisées? Veuillez joindre tout rapport relatif au suivi pour la période considérée. (Limite de 1500 caractères)
	Des nouvelles planifications ont été élaborées pour le suivi du projet dans sa globalité et ceux des partenaires de mise en œuvre, notamment ODI Sahel, CARD et CNPV. Nous notons dans ces plans, la périodicité du suivi, les méthodes de collecte des données, des sources d'informations, et les rôles des acteurs ainsi que les activités à réaliser. Des enquêtes au sein des mécanismes communautaires ont permis de faire ressortir que le taux de diminution des conflits est dû à l'implication des femmes et des jeunes dans la résolution. Des rapports de mission conjointe sont produits.  

	Évaluation: Fournir une mise à jour sur les préparatifs de l'évaluation externe pour le projet, surtout si le projet est au cours des 6 derniers mois de la mise en œuvre ou c’est le rapport final. Confirmer le budget disponible pour l'évaluation. (Limite de 1500 caractères)
	Un budget est disponible pour l'évaluation externe du projet 

	Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à des engagements de financement spécifiques autres que le PBF? Si oui, de qui et de quel montant? Si non, des tentatives spécifiques ont-elles été faites pour attirer des contributions financières supplémentaires au projet et au-delà? (Limite de 1500 caractères)
	Courant cette période une demande de prolongation du projet sans coût additionnel a été reçu allant de juillet à décembre 2019 pour permettre la réalisation des résultats du projet. 

	Effets catalytiques (non financiers): Le projet a-t-il créé des conditions favorables pour d'autres activités de consolidation de la paix par le gouvernement / les autres donateurs? Si oui, veuillez préciser. (Limite de 1500 caractères)
	La mise en œuvre du projet emplois jeunes financé par le PBF dans la zone d'intervention du projet résilience sécuritaire à Tenenkou, est une action qui favorise considérablement les acquis déjà réalisés. 

	Stratégie de sortie / durabilité: Quelles mesures ont été prises pour se préparer à la fin du projet et aider à assurer la durabilité des résultats du projet au-delà du soutien du PBF? (Limite de 1500 caractères)
	Le projet dès le démarrage a fait l'objet d'une appropriation par les communautés elles-mêmes dans le choix des volontaires communautaires qui sont issus d'elles. La démarche participative pour la mise en place des mécanismes de paix et des laboratoires sont utilisés de nos jours pour débattre n'importe quel problème dans la cité. Ces mécanismes statuent pour combler le vide lié à l'absence de certains services techniques de l'Etat à cause de la détérioration de la situation sécuritaire. Les initiatives sont soutenues par les populations elles-mêmes et constituent un regain d'espoir pour elles. L'implication des femmes et des jeunes dans le règlement de tous les différends devient donc une opportunité pour mieux assoir la paix et la cohésion sociale.  

	Prise de risques : Décrivez comment le projet a réagi aux risques qui menaçaient l'atteinte des résultats. Identifiez de nouveaux risques apparus depuis le dernier rapport, le cas échéant. (Limite de 1500 caractères)
	La réaction face aux risques sécuritaires se traduisant par la présence des groupes radicaux qui ne procèdent que par des enlèvements, des braquages, des tueries ciblées, des interdictions de regroupements constituant des violations de droits humains et des droits des femmes et des jeunes consiste toujours à respecter les consignes sécuritaires de leur milieu à travers l'utilisation des véhicules de  transport en commun (véhicules des forains), la communication avec des personnes ressources locales comme les volontaires communautaires pour la paix et/ou l'adoption d'un profil bas pour mener à bien le travail. La réalisation des activités de façon conjointe à travers les 2 coordinations locales a permis une complémentarité dans les actions entre les partenaires de mise en œuvre des projets conjoints financés par le PBF pour l'atteinte des objectifs visés. Ces risques d'insécurité par la présence des groupes radicaux ont été exacerbés par l'utilisation des Engins Explosifs Improvisés , Restes Explosifs de Guerre  qui au départ n'étaient pas connus dans ces zones en un moment de la mise en œuvre des activités.    

	Égalité entre les sexes : Au cours de la période considérée, quelles activités ont été menées pour adresser les questions d'égalité des sexes ou d'autonomisation des femmes? (Limite de 1500 caractères)
	L'objectif du projet est de mener toutes les activités en prenant en compte les besoins spécifiques des femmes, des jeunes et des hommes. Dans les activités menées, la prise en compte du genre est une réalité et devient une condition sine qua non pour la détermination des besoins des populations. Nous remarquons cela dans le financement des initiatives communautaires pour la paix qui fait l'objet d'analyse genre pour le bonheur des femmes, des jeunes et des hommes afin de consolider une paix durable dans les communes d'intervention. Pour les sessions de renforcement des capacités, des femmes, des jeunes et des hommes ont été désignés en respectant les 30% des quotas pour les femmes et souvent même au-delà des mécanismes et dans les laboratoires pour leur représentativité. Les femmes ont été spécifiquement formées sur la R 1325 en fonction du rôle de leur moteur dans la consolidation de la paix et la cohésion sociale en surnombre par rapport aux hommes. Des hommes et des jeunes garçons ont aussi fait l'objet de renforcement des capacités sur la R1325 au sein des mécanismes et des laboratoires. 

	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)
	Les capacités des ONG d'exécution ont été renforcées lors des supervisions sur l'analyse des conflits, les méthodes de suivi des indicateurs de résultats à adapter dans un contexte de sécurité qui s'aggrave de jour en jour, sur le Do No Harm et la protection.  


1.3 ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification - fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)
	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements
	Ajustement des cibles (cas échéant)

	Résultat 1

La dynamique de construction et de consolidation de la paix est renforcée par l’amélioration des relations inter et intra-communautaires dans les 2 cercles à travers l’accroissement de l’implication et du rôle de 2600 jeunes, femmes, leaders communautaires et religieux (au moins 30% de femmes
	Indicateur 1.1

Indicateur 1.a Taux de diminution du nombre d’actions violentes liées aux conflits inter et intra communautaires dans les zones d’intervention du projet     
	A Macina: 71% 

A Tenenkou: 63% 

	30%
	TDR de l'étude élaboré
	 le rapport sera disponible d'ici fin décembre 2019
	     

	
	Indicateur 1.2

Indicateur 1.b 
% des jeunes/femmes/leaders bénéficiaires du projet qui croient aux mécanismes de gestion des conflits communautaire

	Tenenkou 25%

Macina 20%

	60%
	TDR de l'étude élaboré
	 les résultats seront disponibles d'ici fin décembre 2019
	     

	
	Indicateur 1.3

Indicateur 1.a
% de la population ayant une perception positive sur le rôle des femmes dans la mise en œuvre de l’Accord

	Tenenkou 5%

Macina 10%

	30%
	TDR de l'étude élaboré
	 les résultats seront disponibles avant fin décembre 2019
	     

	Produit 1.1

Des dialogues inter et intracommunautaires sont organisés dans les 2 Cercles et des chartes locales signées grâce aux propositions issues des Laboratoires pour la paix

	Indicateur  1.1.1

Nombre de Volontaires pour la paix actifs 

(Désagrégé par sexe et âge)

Baseline 

	0
	65
	65 volontaires (20 femmes et 45 hommes) formés et sont actifs et contribuent à la réalisation des objectifs du projet
	Les volontaires ont pu être mis en place malgré la présence des groupes radicaux qui sont d'accord pour que les popualtions bénéficient des retombées du projet. 
	     

	
	Indicateur 1.1.2

Nombre de mécanismes de dialogue fonctionnels
	0
	13
	13 mécanismes de dialogue ont été mis en place et fonctionnel constitués de 2711 membres (1106 hommes, 1605 femmes, dont 40% de jeunes) 
	les 2 mécanismes restants de Togoré Kotiya ont été mis en place et sont fonctionnels
	     

	Produit 1.2

Des initiatives de prévention et de gestion des conflits sont mises en œuvre conjointement par les coalitions de jeunes, de femmes et de leaders communautaires et religieux
	Indicateur  1.2.1

 Nombre d’initiatives conjointes de prévention et de gestion des conflits appuyées par le projet 
	0
	52
	36 initiatives dont 18 à Macina et 18 à Tenenkou
	 La difficulté de mobilisation des entreprises locales  Le retard dans la mise à disposition des fonds aux partenaires 
	     

	
	Indicateur 1.2.2

Nombre de personnes bénéficiaires des initiatives conjointes 

(Désagrégé par sexe et âge)

	0
	1300
	36 initiatives conjointes pour la paix dans 12 Communes  Macina et Tenenkou, Kokry, de Kolongo, Sana,  Saloba,  Monipèbougou, Diafarabé, Togoré Coumbé, Boky Wèrè, Monipèbougou et Diondiori pour un montant total de 180 000 000FCFA au bénéfice de 30 452 personnes (10580 Hommes, 1
	 
	     

	Produit 1.3

Un dialogue inclusif et participatif est engagé avec les Forces de défense et de sécurité pour améliorer la confiance avec elles, réduire l’influence des groupes armés et promouvoir un climat de paix
	Indicateur 1.3.1

Nombre de rencontres organisées avec les FDS
	0
	13
	8 rencontres avec les FDS ont regroupé 1850 personnes dont 1235 hommes et 615 femmes
	- Méfiance entre les FDS et les communautés suite à la reprise des communes de Toguéré Coumbé, Togoro 
	     

	
	Indicateur 1.3.2

Nombre de comités consultatifs sur les alertes de sécurité y compris les violences basées sur le genre fonctionnels 
	0
	13
	13 CCLS dans 6 Communes de Tenenkou et 7 Communes de Macina 
Tenenkou 60 membres, 11 Femmes, 07 JH, 34 Hommes, 04 JF A Macina : 105 membres, 28 Femmes, 46 Hommes, 09 JFemmes, 22 JHommes

	 Difficultés d'accès et de regroupement des populations dans la commune de Togoré Kotiya à cause de la présence des groupes armés qui n'avaient pas acceptés les compromis
	     

	Résultat 2

Les risques de violations graves des droits de l’homme commises dans le cadre des opérations du FC-G5S ainsi que les autres risques pour les communautés locales sont réduits et les composantes de la Force conjointe G5 sahel respectent les droits de l’homme et le DIH dans le cadre de leurs opérations

	Indicateur 2.1

Nombre de violations rapportées
	TBD
	TBD
	Une (01) violation rapportée des éléments des forces armées maliennes sous le commandement de la FC-G5S à Boulikessi, dans la région de Mopti.
	     
	     

	
	Indicateur 2.2

Avis des populations locales sur la FC-GS
	TBD
	TBD
	Des efforts importants ont été faits pour évaluer les mécanismes de coordinations en place avec les acteurs clés, notamment la société civile et les leaders communautaires et religieux 
	     
	     

	
	Indicateur 2.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.1

La Force Conjointe du G5 Sahel a établi les mécanismes de base d'un cadre de contrôle du respect des droits de l'homme et le DIH pour ses opérations 

	Indicateur  2.1.1

Nombre de Mécanismes du cadre de contôle mis en place
	0      

                                    

	3
	1
Retour d’expérience sur les 6 premières opérations de la FC-G5S mené lors de l’été 2018.     

	     
	     

	
	Indicateur  2.1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.2

Les directives générales internes aux FC-G5S ont été mises en conformité et un curriculum de formation établi
	Indicateur  2.2.1

Indicateur 2.1.3

Nombre de formation sur le cadre de contrôle dispensées au FC-G5s HQ

Curriculum formation:

Nombre de directives militaires en conformité 

	0

0

0

	5

1

10

	5 visites conjointes comprenant présentations sur le cadre de conformité dispensées à la FC-G5S

1 présentation par l’équipe HCDH et de la MINUSMA dans une formation pré déploiement sur DIH, droits de l’homme et le cadre de conformité pour 30 officiers de la FC-G5S. 

Développement du plan de formatio

	     
	     

	
	Indicateur  2.2.2

     
	TBD
	TBD
	Une évaluation préliminaire des risques des projets de soutien par la MINUSMA à certains bataillons de la FC-G5S a été menée par le groupe de travail HRDDP/PDVDH
	     
	     

	Produit 2.3

Produit 2.2 OHCHR/MINUSMA a étbali un système de monitoring et reporting pour permettre pour identifier risques du soutien des Nations Unies au GC-G5 et ses opérations afin d'ajuster le cas échéant les méthodes opérationnelles de la FC-G5s
	Indicateur  2.3.1

Indicateur 2.2.1 Mise en place de la structure HRDDP et de ses mécanismes



	TBD
	TBD
	Le groupe de travail HRRDP/ PDVDH a relevé la nécessité de réviser le SOP sur la HRDDP qui date de 2015 et le besoin de sensibiliser la FC-G5S sur la HRDDP 
	     
	     

	
	Indicateur  2.3.2

Indicateur 2.2.2

Première évaluation des risques des opérations du FC-G5s finalisée

	TBD
	TBD
	A COMPLETER PAR OHCHR
	     
	     

	Résultat 3

     
	Indicateur 3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.1

     
	Indicateur 3.1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.2

     
	Indicateur 3.2.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.3

     
	Indicateur 3.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 4

     
	Indicateur 4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.1

     
	Indicateur 4.1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.2

     
	Indicateur 4.2.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3

     
	Indicateur 4.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     


PARTIE 2: PROGRÈS FINANCIER INDICATIF DU PROJET 

2.1 Commentaires sur l’état des progrès financiers globaux du projet
Veuillez évaluer si les dépenses financières du projet sont sur la bonne voie, en retard ou en retard, par rapport aux plans de projet:   FORMDROPDOWN 

Combien de tranches de budget de projet ont été perçues à ce jour et quel est le niveau global des dépenses par rapport au budget total et par rapport à la tranche (s) reçue (s) jusqu'à présent: ONU Femmes et le PNUD ont eu une tranche équivalente à 30% soit respectivement 375083 $ et 374920 $. OHCHR avait déjà reçu son montant global de 590 640 $ (100%). Le niveau global des dépenses sera donné dans le rapport financier prévu par les contrats des 3 Entités.
Quand comptez-vous demander le paiement de la tranche suivante, si des tranches restent à payer: La deuxième tranche d'ONU Femmes et du PNUD a été reçue avec l'approbation du  No Cost Extension (prolongation sans coût) pour la réalisation des activités restantes dans le but d'atteindre les indicateurs fixés par le projet.
Si les dépenses sont retardées ou non-conformes aux plans, veuillez fournir une brève explication (limite de 500 caractères):

 Les dépenses sont retardées en raison des retards expliqués dans la partie narrative qui sont d'ordre sécuritaire et d'accès aux zones du projet. Les conflits intra et intercommunautaires dans les régions du centre qui ont aussi des retombées sur les communes concernées par le projet.
Veuillez indiquer quel montant $ a été prévu (dans le document de projet) pour les activités axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes et combien a été effectivement alloué à ce jour: Dans le document de projet, le montant alloué pour les activités axées sur l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes est exécuté par ONU Femmes, PNUD et OHCHR à travers leurs partenaires de mise en oeuvre et s'élève à 336000 $. 
Veuillez remplir et joindre l'annexe A sur les progrès financiers du projet, en utilisant le tableau du budget du projet (en Excel) et en ajoutant les informations sur le niveau des dépenses / engagements à ce jour, même si les montants sont indicatifs seulement.
� La date de commencement actuelle est la date du transfert des fonds par MPTF-O aux organisations recipiendiaires.


� La duree maximum des projets IRF est de 18 mois et celle des projets PRF est de 36 mois.
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